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Compact Drum Compacte Trommel Cestello

Engineered to use the best D i e C o m p a c t e T r o m m e l Progettato per sfruttare la
mechanical action. widerspiegelt die Bemühungen migliore azione meccanica.

u n s e r e r I n g e n i e u r e . D i eThe inner drum of our machines I l cestel lo del la nostraI n n e n t r o m m e l w u r d e s ohas been made to spray water macchina è stato costruito inhergestellt, damit das Wasserdirectly onto the garments. modo da poter spruzzare acquadirekt in die Wäsche sprühenThe ribs and the drum use our direttamente sugli indumenti.kann. Die Rippen und diespecial flat hole system to make Le alette del cestello usano ilTrommel verwenden unserthe wash cycle ideal for any kind nostro sistema a foro piatto perspezielles flaches Loch System,of linen. rendere il ciclo di lavaggio idealed a m i t e i n o p t i m a l e s
per ogni tipo di biancheria.Waschergebnis für jede Art von

Wäsche erzeugt wird.

InverterDirektvariabler Antrieb 
Direct Variable Drive Il motore controllato a frequenzaFrequenz gesteuerter Motorantrieb

(Inverter) è il modo più moderno(Umformer) ist der modernste WegThe direct frequency-controlled di automatizzare la sequenza difür Automatisierung von Wasch undmotor (Inverter) is the modern way to lavaggio e centrifuga.Schleuderzyklus. Alle unsereautomize the wash and extraction Tutte le nostre macchine sonoM a s c h i n e n s i n d m i t e i n e msequence. equipaggiate con motoreMotorantrieb ausgestattet. DieAll our machines are equipped with singolo.Kombination mit dem Umformersingle motor drive. The combination La combinazione con l'Invertergarantiert Qualität und Resultate beiwith the inverter guarantees quality garantisce qualità e risultato perempfindlichen und sehr schmutzigenand results for both delicate & very trattamenti sia delicati che moltoVorgängen. Das ist der richtige Wegdirty treatments. sporchi.um Wasser und Energie zu sparenThis is the right way to save water Questo è il modo per risparmiareu n d d i e Vo r t e i l e u n s e r e rand energy to obtain the benefits acqua ed energia e inoltreHochschleuderwaschmaschine zufrom our high speed washer. ottenere i migliori benefici dalleerzielen.
nostre lavacentrifughe.

Solida Struttura Meccanica 
Mechanischer AufbauGenerous Per ottenere risultati e qualità è 

necessario essere generosi.Siamo Mechanical Structure Zur Erreichung von Resultaten und sempre stati molto attenti ad Qualität muss man Grossmütig sein. utilizzare materiale e componenti che To obtain results and quality you B e i d e r V e r w e n d u n g v o n rendono le nostre lavacentrifughe have to be generous. anspruchsvollen Materialien und macchine di qualità.We have always been careful to Inhaltsstoffen, sind wir schon immer Tutte le nostre macchine vengono make use of the most adequate sehr behutsam gewesen, was für die costruite per essere utilizzate a pieno material and components that make Herstellung von Qualitätsmaschinen regime, e quindi con materiali a quality machine. von grosser Bedeutung ist. Alle resistenti come i nostri All our washers are made for heavy unsere Maschinen sind für eine ammortizzatori, le sospensioni in duty use, just like the steel springs, h o c h w i r k s a m e Ve r w e n d u n g acciaio, ed i cuscinetti.the shock absorbers and the hergestellt, sowie auch die Federung, L'utilizzo di una delle nostre bearing system used. Using one of die Stossdämpfer und die Lagerung. macchine per un lungo periodo è per our machines for a long time is a Langjähriger Gebrauch von unseren noi un successotraditional success! Maschinen ist ein Traditioneller Erfolg.
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Standard Or  Automatic Standard oder automatische
Dosatori StandardPumps Pumpe

o Pompe Automatiche
All our washers are equipped with a 3 Unsere Maschinen sind mit 3 oder 5 Tutte le nostre lavacentrifughe
or 5 manual dosage detergent box m a n u e l l e n D o s i e r b o x e n sono dotate di una vaschetta
that can be switched to a liquid ausgestattet, welche an das Flüssig sapone a 3 o a 5 scomparti a
injection system combination Injektor System angeschlossen sein dosaggio manuale che può
according to the different requests. können, hinsichtlich der verschieden passare su richiesta ad un sistema

Ansprüchen. di iniezione liquida.

Microprocessor control 

Der Mikroprozessor Microprocessor control Microprocessore programmabile secondo le
esigenze del cliente, con possibilità di eseguire

Der Mikroprozessor ist programmierbar nachProgrammable microprocessor according to the programmazioni speciali. Temperature, tempi,
Bedürfnissen der Kunden, mit der Möglichkeit auchcustomers requirements, with possibility to run livelli e cicli di lavoro impostabili da tastiera con

special programs. Temperature, time, water Sonderprogramme  zu starten.  Die Temperatur, possibilità di controllare pompe per il carico dilevels & working cycles selectable from the panel Zeit,dasWasserniveau & Arbeitszykluskannman detergenti liquidi.with possibility to control also liquid soap pumps auf der  Bedienungstafel auswählen, mit  derloading. Möglichkeit auch Flüssigmittel zu kontrollieren.

Fattore G
G-Faktor

Sarete impressionati nel sapere
G-factor quanto è importante il fattore G.Sie werden staunen wenn sie erkennen

Tutte le nostre lavacentrifughewie wichtig der G-Faktor ist. Alle unsere
assicurano una capacità elevata diHochschleuder WaschmaschinenYou will be impressed to learn how centrifuga.versichern sehr hoche Stufe vonimportant that Riducendo drasticamente l'umiditàWasserauspressung.G-force is. All our  high-spin washer della biancheria dopo la centrifuga,B e i d e r R e d u z i e r u n g v o nextractors ensures a very high level l 'asciugatura e la st i raturaFeuchtigkeitsresten in der Wäscheof water removal capacity. risulteranno molto più veloci, ednach dem Hochschleudern, gebenBy reducing drastically the residual economici.Trocknen und Endprozess bestehumidity in the linen after a High Wirtschaftliche Resultate; kürzer undSpin, the drying and finishing vor allem schneller.process will result much economical,

shorter and of course faster.

Valvola di 
scarico motorizzata

Motorisierts Ablassventil Motorized Drain Valve
Questo tipo di valvola si apre 

Diese Art von Ablassvent i l completamente per permettere This kind of valve opens completely
e r m ö g l i c h t d e n b e s t e n la miglior fuoriuscita dell'acqua to allow the best water flow during the
Wasserdurchfluss während der durante la fase di scarico. Tuttedrain phase. All our machines drain
Ablassphase. Das Ventilsystem le nostre macchine scaricano in according to the ISO CE standard
unserer Maschinen entspricht dem accordo con le regole standard rules.
ISO CE Standard. ISO CE.
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CAPACITA’ DI CARICO
LOAD CAPACITY

FÜLLUNGS  KAPAZITAT

CAPACITA’ DI CARICO
LOAD CAPACITY

FÜLLUNGS  KAPAZITAT
DA 10 A 55 KG 



MODEL PCF 10 PCF 15 PCF 24 PCF 32 PCF 42 PCF 55 

Capacity – Capacità - Kapazität  1: 10   Kg. 10 15 24 32 42 55 

Drum volume - volume tamburo - Trommel Volumen 100 150 240 320 420 550 

Wash speed - velocità lavaggio – Drehzahl 35-45 rpm 40-45 rpm 

Spin speed-schleuderzahl-velocità di centrifuga  1000 rpm 950rpm  900 rpm 

G factor -  fattore G – G faktor 345 450 452 405 

Drum -  tamburo - Trommel  ø 620 800 914 

Door diameter - diametro porta - Türdurchmesser 440 520 650 

DIMENSIONS-DIMENSIONI-DIMENSIONEN 

Width- larghezza - Breite in mm 810 1120 1475 

Depth - profondità - Tiefe in mm 810 910 1085 1180 1360 1540 

Height- altezza- Höhe in mm 1250 1598 1850 

Weight – peso- Gewicht in Kg. 370 395 785 830 1450 1550 

Packing width- larghezza imballo-Verpackungsbreite 
mm 850 1200 1550 

Packing depth- profondità ’imballo -Verpakungstiefe  
mm 1080 1230 1350 1500 1600 

Packing height- altezza imballo - Verpackungshöhe   
mm 1405 1750 2000 

Gross weight- peso lordo- Bruttogewicht in Kg. 375 400 810 850 1580 1715 

Base frame- Panellatura Inox.AISI 340-Gehäuse STANDARD 

TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARATTERISTICHE  TECNICHE - TECHNISCHE DATEN 

Microprocessor - microprocessore- Mikroprozessor STANDARD CONTROL – CONTROLLO – STANDARDMÄSSIG 

Liquid soap - Detergente liquido - Flüssigdosierung Pre-disposed- Predsisposto- vorgesehen 

Compartments – Scomparti -  Geteilt Soap box - Vaschetta detergenti - Dosierbox 

 3 5 

Drain connection - valvola di scarico - Abslassventil ø 1 x 75 1  x100 

Heating power – Riscaldamento - Anschluss  
Steam- Vapore-Dampf 

Electric – Elettrico - Elektrik 

kW 30 
kW 9/12 

kW 40 
kW 18/24 

kW 80 
kW 27/36 

Electric motor -  motore elettrico - el. Motor 2,2 4,0 7,5 

Electric power - potenza elettrica - el. kraft 
Steam- Vapore-Dampf 

Electric – Elettrico - Elektrik 

kW 2,3 
kW11,3/14,3 

kW 4,1 
kW 22,1/28,1 

kW 7,6 
kW 35/44 

Voltage – Voltaggio – Spannung 230/1 –  400/3  50Hz 400/3  50Hz 
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